
Előfizetési ások :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán
Egész évre.........................8 korona.
Fél évre........................ 4 ,
Negyedévre . . . . . . - ,

Jegyes jSEárii ára 12 fillér.

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
IVliklós-uteza 1. sz. 

Előfizethetni a kiadóhivatalban 
minden, dnhágytőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap.

Felelős szerkesztő

Székely Imre.
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A megfagyott jelölt.
— Szabadon báró Eötvös után? —

Uy késő éjszaka ki jár Szent Anna temetőn?
Az óra már éjfélt ütött; a föld már néma lön.
Egy követjelölt anda/g ott, szivét km tölti el,
Hisz annak kit úgy imádott — szegény ingyen se kell.

Egy ismert női sírra ül, szipog a vezeklő fiú:
«Ob vágyva-vágyott mandátum, szivem be szomorú !
Mióta eltemettelek, azóta bús fiad,
Nincs a faluban senki már, ki reám voksot ad.»

«Már Gesa, Gviirka sem szeret, a klikk is hiitelen . . .
Gaz a világ és tök a tromf! befütöttek nekem !
Melléd temetve vágyaim, mért nem nyél el a föld?
Egyszer jó bérért leléptem s most nevem: Önjelölt.»

Pityergve, bőgve zengi igy kínos panaszait,
Felel reá a csöszi hang: «Kendre ön újra itt?»
A jelölt fázik, arczczal a hüs hantra ráborul:
A csősz dorgáló szózata bűnös fejére hull.

Zord őrmester lép most elő, pallosa villogó;
Oh nyílj meg édes anyaföld, te nyugalmat adó.
Térdelne, ámde nincs izom, poshadt a férfi vér . . .
A bűnös élet ördöge mindenről számot kér.

És im az árva hűlni kezd, görcs rázza a nyakát,
Végig tekint az életén s mosolygja önmagát,
Egyet köhécsel s kimered . . . Minden oly rém sötét . . .
Fucscs a mandátum s kámpecz a polgármesteri szék.

Garantirozott hírek.
(!) Választási mozgalmak. Tekintve, hogy az idén 

minden vonalon a tiszta választás diadalmaskodik, 
senkit terrorizálni nem szabad s nem is lehet: báró 
Podmaniczky központi elnökhöz a következő jelölése­
ket jelenlelték be a tizenkettedik órában :

A pércsi sor, a hal piaez, a rózsatér kofái kikiál­
tották jelöltül Gurmándi Kölesei Ákos paradiesomőr- 
grófot, krumpli ez mzort és pikkelyes kuktafit.

Az ódondász-uteza, a zsibogólér és nyulbörcsarnok 
kerület dobpergés közt hirdette jelöltjének Mended 
Mendelovics Lajos régészbuvárt, kos-sütő- és hortobágyi 
tök árust.

A Barna Sári névre hallgató szabad ipar egye­
sület, erélyes hangú táviratban emelt óvást szoknya- 
bujnoki Márk Endre jelölése ellen azon okból, hogy 
a jelölt megválasztása esetén vérkeringést szabályozó, 
közegészségügyi missziót teljesítő egyesületük fennállása 
kétségessé válik, elvesztvén jelöltben a legszaporább 
kundsaflot.

Ifj. Bugyi Sándor és társai bejegyzett kerék­
páros és ostorpattogtató ezég, Rosenberg Albert özvegye 
és fia butorkivándorlási ügynök, tovább a targonezás'ok, 
bicziklisek, léghajósok és szabadrepülők hatalmas tö­

mege egy szívvel egy lélekkel kiáltották ki jelöltökül 
dr. K. Tóth Mihály nagyfuvarost, ön szállító recordürt, 
szekerész equilibristát és müköszöríis kapitányt.

Mucsa intelligentiája. Nagy Teneked Sara gyújtó 
indítványára távirati utón kérte Lasz.galner Idáimén 
szépségdij bajnokot és bikaviadort, hogy alakítaná meg 
Mucsán a „ Vén kecske is megnyalja u sótu ez. 
honegyletet, melynek fejében Mucsa honleányai első és 
utolsó vércsepjükét áldozzák érte, mint jelöltükért.

A Zefir, Szatin, Knnavász, Delin. Muszlin és 
Bntiszt ősrégi debreczeui kiterjedt család ivadékai man­
dátumot ajánlottak föl szityavéri tenyérnyi Zádor 
Lajos ősrégi búvárnak, politikai debattörne'c és ükapai 
hamvveder kutatónknak. De Szittyavéri pajzánul ki­
jelentette, hogy ő inkább dolgozik bársonyba, puhába, 
semhogy szülő városát egy nemestől megfossza.

(**)" Márk Endre mint az ügyvédi kamara elnöke, 
már régen bekunyoráha a kamara területén lakó ügy­
védek abszolút többségétől a votumokat és igy ö Kend- 
resége a jövő 3 évre is kamara elnök marad. Csodá­
latos do'og. hogy ez a temető kerti generális, hogy 
tehet lóvá egy olyan hatalmas erkölcsi testületet.

(A) Zoltai Lulu a város levélhernyója azt a 
hiányt, melyet éleiében a városi levéltárban eltöltött 
hivatalos órák okoznak, oly módon akarja eltüntetni, 
hogy Kőrösy-Szabó-Kár-Kendre családok családfájá­
nak labirintj .'ben folytatott szellemi bicziklizésének ered­
ményét újságpapír tapaszszá dolgozza fel és avval ta­
karja be a tátongó lyukat.

($ I Szögyényi János alsó viz lecsapolási cső- 
parancsnok és valóságosnak képzelt titkos belső mérnök 
habozás nélkül kijelentette, hogy szavazatát már csak 
collegiális érzésből kifolyólag is feltétlenül mérnök em­
berre adja. A collegiálitásnak ezen szép megnyilvánu­
lása óriási elismerésre tarthat igényt.

(§§) Tafler Ignácz a helybeli szabadelvű párt 
örökösen kinevezett dijjazott eljárója, kinek solid szá­
zalék mellett elhelyezett nagy mennyi-égő tökepénze 
városszerte ismeretes, ismét megkezdette szokásos vá­
lasztási korteskedéseit a kormánypárt érdekében, ezút­
tal azonban munkálkodása teljesen sikertelen maradt, 
mert hívei a főispán urnák tett azon merész és kihívó 
kijelentéséért, hogy „városunk összes zsidóságát a mar­
kában tartja“, csúfosan cserbe hagyták. Hallomásunk 
szerint e leletti elkeseredésében már beadta pártjához 
a nyugdíjaztatása iránti kérvényét.

(=) A városi levéltár bujnoka a múlt héten 
egy hírlapi czikkben kézzelfogható lag kimutatta, hogy 
Debreczen érdekében csakis a benszüiöttek tettek szé­
pét és jót a múltban, ennek következtében csupán azok 
lógnak tehetni a jövőben is. Helves az okoskodás és 
megezáfolhatatlan! Ennek folytán" kedves Lulu bará­
tunkat is elkellene csapni az allevéltárnoki állásból, 
mert nem debreezeni, lián 'in földesi születésű és mint 
ilyen, a város érdekében semmi 
tehet !

kifogástalanulŐszi öltönyök Hrabéezy Bntal
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(§) Kortes fogások. Szerkesztőségünknek ez ideig 
a következő erőszakos kortesfogásokat jelentették be :

Zoltai Lulu felajánlotta Jósa Vinczének Debre­
czen város monográfiájának egy bekötött példányát, ha 
Vincze Szabó Kálmánra szavaz.

dr. Rotschnek V. Emilt azzal fenyegette meg egy 
termetes kortes, hogy ha nem Dobieczkyre szavaz, 
letöri a patika védszentjének, az arany egyszarvúnak a 
szarvát.

László Albert szelíd nyomásként kijelentette dr. 
Holländer Dezső előtt, hogy amennyiben Dezső nem 
a független párt jelöltjére szavazna, többé nem támaszt­
hatja az ö boltja ajtaját,

Krasznay Ferencz olyan Ígéretet tett egyik vá­
rosi hajdúnak, hogy amennyiben szavazatával Márk 
Endrét támogatná, Kendre kieszközli részére az őrmes­
teri rangot.

Márton Imre oly módon terrorizál igen sok inga­
dozót, hogy aki nem irodájának csöndes társára, dr. 
Varga Lajosra szavaz, arról mindenikről egy-egy szó- 
vicczet gyárt.

dr. Körösy Kálmán nem létező kortesei minden 
szavazatáért egy harmatcseppekkel kigyöngyözött ,,al­
kalmi prológ"-ot Ígérnek, melyet jelölt sajátkezüleg 
ir, szaval és sokszorosít.

Ratty kay Menyhért a 32 levelit bibliára eskü­
dött, hogy ámbár ö független érzelmű, de olyan jelöltre 
nem szavaz, a ki még arra sem érdemesíti öt, hogy 
egy calabriás pártit eljátszana vele.

(&) A nemzet kofája (gyöngébbek kedvéért Po- 
lónyi) szoboszlai kortesbeszéde után találkozik két vá­
lasztópolgár a piaczon:

— Na. komám, hát mit szól éhez az „innepilyes“ 
fogadáshoz ?

— Hát azt bizony én, az igazat megvallva, azt, 
hogy nénielv ember szavában csak addig lehet bízni, a 
mig beszélni nem tud.

(—) Érdekes névváltoztatás. Harsányi Móni, > 
a tcmetöpárti kormánvujság redaktora a politikai küzd- I 
téren és a kormánypárt összegabalyitása terén elért j 
sikerei jelképezéseüí — a főmérnök engedőimével és j 
helyben hagvásával — Raclimónesz-ra héberetitette 
vissza a nevét.

(?) Mindnyájunkat érhet baleset. — mint a bu­
di, pesti tőzsdebiróságot! Evvel a jelszóval biztosítanak 
ma országszerte a balesetek és elemi csapások ellen. ■ 
Ennek körülbelül az lesz a következménye, hogy a kor­
mány is belátja rendes szokása szerint utoljára, hogy 
a tözsde-piaczon mindent árulnak, még jogot is és 
ebben az uj „korszak"-ban talán-talán el Hegedüli a 
nótáját ennek a modern tatárjárásnak is.

(-j-j A közkórház kibővítése iránt alkalmatlan­
kodó kérelmére ugyancsak érdemleges választ kapott a 
város közigazgatási bizottsága a belügyminisztertől. A 
többek közt is az olvasható benne a sorok között, hogy

ha van a városnak fölösleges és semmi hasznot nem 
hajtó „bérházak“ építésére és a „Bika szálloda“ úri as 
felsallangozására, hát erőltesse meg magát egy kicsit a 
közegészségügy érdekében is, s ne kunyoráljon, mint 
egy ágról szakadt tót falucska, mikor templomot akar 
csináltatni. Méltó biz ez az elismerés a város gazdál­
kodási rendszeréhez !

(-X) A napimádók szektája Debreczenben, Har­
sány i Móni a temetőpárti kormányujság balsikerekben 
gazdag redaktora politikai pályafutását abba hagyja és uj 
felekezetet alakit. A debreczeni „napimádók“ felekeze­
tid. Ezen uj felekezetnek önmaga lesz a főpapja és 
haran ozója is. Veres tökkel fognak harangozni. A 
Móni redaktor által fölfedezett napnak, bálványnak 
„Mark Endre“ a neve, a ki sárga ábrázatját a teme­
tői sírok mögül dugta föl a politikai látóhatárra ... A 
felekezet hitelveit, melyből a pirulás ki van zárva, 
egyik legutóbbi vezérczikkében publikálta Móni főpap.

(ff) A nap és felhő. Rachmones Móni redak­
tor tej tátiját, a jelölt urat Márk Endrét, a halál biro­
dalmának ámor Istenkéjet naphoz hasonlította. Ama 
bizonyos kalandocskáról is megemlékezvén, költőiesen 
kifejtette, hogy az szóba sem jöhet. Az nem egyéb, 
mint a ragyogó nap pályafutása elé tévedt felhöeske.

(r$) Egyik-másik hírlap azt újságolta a múlt 
héten, hogy Széli Kálmán minden előkészület nélkül 
ment bele a választásokba. Ez tisztára naiv jóhiszemű­
ség a tapasztalatlanság dióhéjában ; mert hiszen minek 
oda előkészület, a hol n hivatalos apparátus készen­
létben van minden órán rendületlenül! ?

(X) Balesetek és elemi csapások. Hál’ istennek 
a múlt héten nem történt más baleset, mint az, hogy 
Kár Kendre ur a szabadéivü-liberiális párt jelöltje 
programul beszédét tévedésből a városháza udvarán tar­
totta meg, mely alatt az ócska falak között igazi te­
metői hangulat uralkodott.

(f) Kronfeld Zsigmond, a tőzsde tanács elnöke, 
legújabb sikere után, melyet a kir. tábla által elrendelt 
fegyelmi eljárás koronáz, nagy dilemma előtt áll. Nem 
tudja nevezetesen, mire magyarosítsa a nevét: Szarv- 
házira-e, vagy pedig Orrmezeire? Ajálnjuk neki, hogy 
forduljon útba igazi tűsért a kereskedelmi miniszterhez.

(*) A vidéki sertéskereskedők panaszos nyilat­
kozatot tesznek közé a városi tanács ellen, a melyben 
azt mondják, hogy „a sertésvásártéren nincs olyan hely, 
a hol mi. sertéskereskedők hajlékra lelhetnénk. Ez igaz, 
de Iáit miért keresnek az ura's hajlékot épen a sertés­
vásártéren. Keressék fel a városi bérboltokat, akkor a 
panasz önmagától orvosolva lesz.

Fiók-
raktárak

Michelstädter S. E. & H.
— Piacz-utcza 40. sz. —

Saját gyártmányú őszi és téli czipísk főraktára
— SZABOTT ÁRAK -............ —
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Képviselők és képviselő-jelöltek csarnoka.
í.

Dr. BENEDEK JÁNOS,
fi.^BöszöPmény vápos képviselő-jelűit-je.

A mi Jancsink.
Még most csak a mienk, nemsokára — vagyis 4 

nap múlva — már az egész ország Jancsija lesz.
Nem is lesz tovább Jancsi, hanem felveszi a ke- 

resztségben kapott János nevet.
Meg is fogja illetni a kép­

viselőség is, meg a János 
név is; mert hiszen eddig is 
sokan elmondták már róla, 
hogy talán ö az az „arany- 
szájú szent János“.

Versben és prózában csak 
úgy pereg aj akarói a szép 
szó, mint a csurgatott méz.

Az igaz, hogy van is 
mindig „valami mondani­
valója“, még pedig nemcsak 
a függetlenségi választók, ha­
nem a szép nem számára is.

Poéta, ivó, politikus és tü­
zes ügyvéd egy személyben : 
mindenekfölött azonban — 
még ellenségei előtt is. ha 
ilyenek volnának — jó fiú.

Szive olyan, mint a ten­
gerszem : mélységes és át­
látszó. Ennek a gazdag ten­
gernek a mélységeiből hozza 
felszínre annak a jóizü, igaz, 
magyar humornak drága gyön­
gyeit, melyekből egy-két sze­
met juttat a „Dongó“ tár­
házába is.

Hangja egyaránt alkalmas 
az édes lvrai suttogásra s 
a csergő, csattogó, gyújtó 
szónoklatra.

Esze van akkora, hogy elég volna száz gorófnuk; 
különösen küzmondásszerü a memóriája : az egész ma­
gyar irodalmat könyv nélkül fújja.

Ha nyílt kérdést intéznénk az olvasó közönség­
hez, hogy "ki van legtöbb emberrel „per tu" az or­
szágban '? bizonyára Pupp Elek nyerné a legtöbb sza­
vazatot. Debreczenben azonban Benedek Jancsinak 
van a legtöbb puszi pajtása, a mi általános népszerű­
ségét jellemzi.

De a leghübb bajtársa s hozzá mindenben méltó 
legjobb barátja Bakonyi Samu. Ennek a kot geniaiis 
embernek lni barátsága valóban megindító. Ha ezek 
együtt bekerülnek most a magyar parlamentbe : nem­
csak magoknak, de Dcbreczennek, az egész országnak

a magyar függetlenségnek és 
liberalizmusnak fognak dicső­
séget szerezni.

Mi megválasztjuk Bako­
nyi Samut oly dicsőségesen, 
a hogy még Debreczen lel­
kesedése soha fel nem lán­
golt ; de szivünk egyik fele 
II Böszörménnyel dobog, H.- 
Köszörménynek lesz mara­
dandó dicsősége, ha nem 
tántorítja cl se csábítás, se 
vesztegetés, etetés, itatás 
hanem földhöz vágja a csa­
logató grófi tányért s dia­
dalra juttatja Benedek Já­
nos nevével a Bocskai di­
cső zászlóját.

Éljen Dr. Benedek Já­
nos H.-Böszörmény függet­
lenségi és 48-as képviselője!

Benedek János annyira demok­
rata, hogy még a ,dr--i czimét 
se szereti használni; nemesi pre­
dikátumára pedig kijelentette,hogv 
száradjon el a keze, ha valaha 
neve elé bigygyeszti. Mert az az 
elve, hogy jogosulatlan minden 
kiváltság, sőt még a megkülön­
böztetés is, a mit valaki szüleié 

séböl kifolyólag követel a maga részére.
Pedig családja az ős régi székely nemzetségek legkivá­

lóbb]'ai között foglal helyet; családfáját 1165-ig viheti fel, egyik 
ős apja Benedek Orbán már l-KiU-ban székelyek kapitánya volt. 
Sok újdonsült s német földről ide plántált grófi família irigyelhetné 
tőle ezt a dicsőségét.

Benedek Jen is azonban nem az ősök érdeméből akar a 
maga részére megbecsültetést és mandátumot; s hogy mily de­
mokrata, annak jellemzésére hadd álljon itt egyik csípős kis saty- 
rája az uj nemesekről.

Kutvabőr.
ajdanta kincs volt a nemes levél, 
la is kincs a nemesség:

Ha a szivekben él.

Mert hála Isten ! nemes emberek 
Vannak ma is még,
De e nemesség

Nem egy silány kutyabörtől ered.
Hajdanta fő volt a nemesi kaszt 
S alatta állt a közrend, a paraszt; 
Mai napság az emberek :
Nemesek vagy nemtelenek.

Az a nemes,
Ki jeliemes ;

Kinek helyén a szive-lelke,
Eszményekért szent lánggal telve ; .
Ki küzd a jóért, munkás keze fárad :
H a kutyáiért meghagyja a kutyának.
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DEGENFELD.A vasárnap elmondott programmbeszédek 
dióhéjban,

Dr. Körösi Kálmán.
Eminensül darálta le a leczkét. Kopaszodó fejjel, 

de jobb ügyre méltó ifjúi hévvel döngette a nagy kuruez 
bástyafalai. Az a bizonyos harmatcscpp nem csillog már 
szemében, de ez fizikai törvényen alapszik, mert a 
harmatcscpp élete csak addig tart, inig a nap kisüt. A 
nagy kuruez napja is ekként perzselte fel a kis mó­
kánknak mii-könnyeit. Kalmánka ajánlotta magát s mint 
a ki teljesen bevégezte munkáját — a politika egéről 
félelmes üstökösként letűnt.

Márk Endre.
A nagy férfiú röviden, de véletlenül szólott. Mikor 

hozzákezdett mondókájához, látszott rajta, hogy szeret­
ne már túl lenni mindenen : programmbeszéden, költsé­
geken, bukáson, népszerűségen stb. stb. Beszédjének 
legmegragadóbb részleteit a közbeszólások képezték. 
P, o.

Márk : Rendezésre vár igen tisztelt választó pol­
gárok egy rendkívül fontos ügy . . .

Közbeszóló : Igen, a temető ügy . . .
Márk \ Egyik jelentős feladata lesz a következő 

parlamenti cziklusnak a hadsereg kér lésének meg­
oldása ...

Közbeszóló : Éljen Szőnek őrmester!
Mark : Vállvetve dolgoztunk mi uraim Bakonyi 

Samu barátommal 10 éven át városi ügyben, közügyek 
terén. És kimerné mondani, bogy munkánk eredmény­
telen volt?

Közbeszóló : A csősz.
Márk Endre mintha nem is hallaná a közbeszóiu- 

sokat, hirtelen befejezte a mondókáját s mialatt dr. 
Bakonyi Samut éltették — elsüllyedi.

Dobieczky Sándor.
Mint vasuli, egy kis körútra vitte szeretett polgár­

társait. E.xpress-villam vonaton, tour-retour jeggyel, in­
gven. Jártunk Ausztriában, Párisban, Biarilzban, Berlin, 
Lipcse, Frankfurt ipartelepén. Bemutatta a hamburgi zsí­
ros büdönökhöl épített világitó tornyot. Láttuk London­
ban a női felső ruhák és alsó ruhák nagy palotáját. 
Majd átvitorláztunk Tranzvalba, Indiába, tovább-tovább, 
perczenként \reme Gyula lépéseket téve. Jelölt útköz­
ben bemutatott 915 ezer sertést, 150 ezer iirüt, 500 ezci 
tyúkot. 1 millió marhát s megkenvén beszédét zsírral, 
hájjal, tejjel, túróval tojással, borral, vajjal, Boczan 
állomásfönök által lokomobiuzált diadal vaggonján kortes- 
tanyája felé utazott. Mayer Emilt kivéve mindenki igaz 
lelkesedéssel éljenzett.

Szabó Kálmán.
Ismételten kifejezte azon meggyőződését, hogy a 

parlament szerkezetének mozaik szerűnek kell lenni. 
Nem a merkantil szellem beszélt belőle, mert manapság 
tudjuk, az angrú üzlet mily veszteséggel jár, hanem a 
földműves akinek szdötelepe mintaszerű, jobban mondva 

- mozaikszóim. Egv kis allutboncztannal is foglalko­
zott.: a gcrinczcsontot mutatta be, majd a jobb es bal­
kar szervi összefüggését magyarázta. Mikor az önálló 
vámterületet követelte, tekintetét bokutitog'utó grot 
Dégenfeld József főispánról elkapta, fölnéző.t a ma 
gas egekbe a hol mozaikszert! fellegeket látott, a hol 
egy az Isten s ez az egy csakis a magyarok Istene lehet!

(Paródia.)

Ki áll a nagy erkélyen, ott 
A megyeház falánál 
S kürültekint a városon 
Az esti fénysugárnál ?
Dégenfeld főkertesvitéz,
Ki ott búsulva szertenéz,
Most odatért nyugodni
De Táfler jő s pihegve szól:
„Uram, hatalmad eldőlt,
Elvész a Piacz kerület,
A polezra Bakonyi ült. — “
„Ha el is vész, mit árt nekünk ? 
Vagyon még két kerületünk —“
Mond és marad nyugodtan.
És Csiky is jön csakhamar:
„Hajh, minden lehetetlen!
Ferencz József rend sem segít 
Az első kerületben 
„Ott is bukunk, régi dolog,
De Szabó Kálmán győzni fog. —“ 
Mond és marad nyugodtan-
S a mint fennáll, a mint lenéz 
Nyugalmasan szivében,
Jön futva egy kortesvitéz,
Kék-sárga toll fejében 
S kiált: „Szabó Kálmán oda! 
Legyűr a Dobjeczky hada,
Van szavazata hétszáz 
„Hah még ez is ? nem tűrhetem- 
Mond és tűnik nyugalma 
„Ilyen rútúl nem veszhet el 
Egy főispán hatalma!“
S ..Aczélt" ragad, „Táflerre“ kap,
Jár házról-házra éj és nap!
De nem győz mind hiába!

Doktor Faust.

Kortes nóta.
Dallam .- Megy a vasút lefelé . . .

Bakonyi lesz követünk,
Kit mindnyájan követünk,
Kit mindnyájan követünk.

Ilyen követ kei! nekünk,
Kit mindnyájan szeretünk,
Kit mindnyájan szeretünk.

Hull a könnye, mint a zápor Márk Endrének . . .
Jobb lenne a temetőben már szegénynek... 1
Bakonyi lesz követünk,

Kit mindnyájan követünk,
Kit mindnyájan szeretünk.
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Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigäs viselt dolgai.

Háescsak meggondoltam a dógot a csontvágó 
eszemmel, oszt oda jukattam ki. hogy mégis érviuye- 
sebb lesz, ha más viseli az én kípemet, mint én a 
másét, mer mír az ír, hogy mikor a múlt héten vígé 
vót a tajigás gyülísnek, a mijén tisztelt níp arra vok­
solt. hogy az en kontómra iszik egy sugárt, oszt ippeg 
48 litrit nyakaltak bé a csorvaszok a tiszteletemre, meg 
aszongya a haza erányába. Ijen 48-ások ezek, az én 
jó Istenem tegye a két rúd közzé ükét a lovak hejt, 
mer iszen ott jöjjík ki, ahun bement, én nein sajnál­
tam tiillök, csak ipp az esett ekkicsit pötyögősön, hogy 
aszongya én fizessem ki az árát, mír azir hogv ugv 
dukál.

Na csak asz várjátok, így magamba, aval rábíz-, 
tam a fizecscsíget a Rákóczy harangra, oszt haza lan­
toltam. Odahaza aszondom Erzsóknak, bogy niiii . . . 
teee . . . eszem a szádat, ászt a takarost, kuporoggy 
fel csak a vaczok derekába, oszt nizzél meg engem de 
jól, aut mondd meg, hogy mit níztél ki belüliem. Felül 
az asszon, vakaródzik, mereszti rám a ződ szemit, oszt 
csak nem szól semmit se. Ugu mán mondok, mer ha 
én nízlek itt sokáig, még boszorkánynyal álmodok. Hát 
aszongya nem nízek én ki kenbül egyebet, mint asz 
tat, hogy még ijen buta pofát sose vágott kend, úgy 
níz ken ki mint egy bornvu.

Ííííiínnye ... az én Istenem ne sajn.íjja a há- 
jogját a szemed fínvitül, hát így beszilsz te egy kép­
viselővel, aval teszem rá a pokróczot, oszt fogom a két 
lábat. Megszánköztattam ekkicsit a ház főggvin, mer 
mír azír hogy fenvítik nékül mán ippensígesen nem 
lehet vélle bódogulni.

De valami kegyetlen rímitő zokon esett, hogy az 
emberbe még a csanággya se tuggya felfogni az érvint. 
hát akkor mit szőj jak Csatáriho, akki még ászt is le­
tagadta mán tennap Ökrös tanító ur előtt, hogy én neki 
komja vónélc, még aszonta, hogy én nem is ílek ez vilá­

gon, mer ü engemct nem esmer. Peig acscsak azír 
van, mer a múlt héten úgy be vót ruganyozva, hogy 
a Csűri Péterné kovászos ugorkáját mán le se tutta 
venni a tajigárul, ha beleesett füvei a dézsába, oszt 
úgy gördült le a porba czakompakk. Mcgmondhattya 
Katona ur, mer isz ü is ott árul a kenyírpiaczon, a sá­
torba, oszt jól látta. Ott vótam önsaját tulajdon ma­
gam is, oszt láttam, mikor Csűri né komámasszon verte 
hozzá a derága szíp zöd ugorkákat, akki csupa por 
vót. Persze én csak nevettem az égisz dógot, oszt nem 
mentem segícscsigire, mondok nem bánom ha bele­
fojtanak is abba a dézsába, ne innál annyit, ha esm;- 
red a termíszetedet. E fáj neki.

Hát így oszt tejessiggel megutáltam a hévatalt, 
oszt arra vígeztem, hogy nem orczátlankodok a nip 
előtt, mír mer azír, hogy nem szeretem a sort sehosse. 
Mán meg is írtam a levelet rúlla a szőrös nyakú 
Burainak, még peig így la :

Adóggyík ez levelem nemzetes Burai Sándor úr 
ű kigyelmínek a maga tulajdon saját kezihe a Mányi­
berekbe a nazarénus templonyho nem messzi, arrul 
lehet megesmerni, hogy a nyaka csupa szőr. úgy níz ki 
mint egy majom. Hejbe.

Míjjen tisztelt elnök ur !
Mckköszönöm a kentek hozzám való szívessí«1!!, 

akkit erányomba cselekedtek a múlt pínteken a követi 
I sor eránt, de azomba aho mán pofa kellett, oszt úgy 

lácczík vót is, hogy az én kontómra rogvásig leszítlák 
I magokat a Körültakarosba. Mán asztal kend is tudhatná 
■ vin szamár litire, hogy egy lúval nem lehet ojan sokat 

keresni, hogy annyi böndöt megtőcscsík az ember, mer 
iszen csak a vigyori Gömböcz Is vány egv maga nígy 
üveggel szopott be, aut a senye Batíz még ifél elölt 
az asztal alá került, hát micsoda disztóság mán-e?

Ha így akarnak kentek követet választani, hát 
mennyének atal Böszörmínbe, oszt jelencsík magokat a 
Dégenfelei Pál] bandájába, ott akar a csap alá feküd­
hetnek kentek, akkit magam is obszerváltam, mer 
tennap odaátal vótam oszt ekkicsit megszomjuhoztam. 
még peig jó bűvöli, hát e vígéit jelentkeztem oszt a 
kortestanyán, akkinek vót ekkis foganattya, mer ma 
hajnalb i arra íbrettem fel a kazal tövibe," hogy két ku­
tya nyajja a kípemet.

Na hát e mán döfte, csakhogy én igv nem döföm 
kenteket, legfejjebb ódalba a lőcscsel. csak rám kügy- 
gyík a zsidót a boráráír. Aszondom, hogy errül szó se 
legy-ik, mer Isten az Atyáin, hogy a mejj napon a bor 
árat kírik túliéin, úgy elverem kendet, hogy az Ábrahám 
kebelibe íbred lel. Észtet megmondhatja a többi hun- 
ezutnak is.

Jó eglssiget kívánok az égisz csanádnak. Hát a 
kis pej csikó kehes-i még ?

Marattam hazafias tisztelettel
ifjú Bugyi Sándor emká, 

tajigás és választópógár.

Legújabb! Férfi, fiú és gyermek-ruhák
Legtartósabb! csakis Frank Rezső tlphatök“
Legolcsóbb! LSwíA20 ínte m lam*- om"y 28 kor ■ »«««24 kor 1 fm- un teh kabat 32 kor. Egy téli gyermek-köpeny 10 kor stb.
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Választások után.
— Kép a közel jövőből. —

Személyek:

lárk Endre '• j kortesek.
József főispán il. '

1. jelenet.
Márk Endre: (Megtépve, rongyosan, elkényszeredve bekullog 

Hatvan-utczai lakásába, s az asztal előtt összerogy.) Hogy sü- 
lyedjen el a Szent Anna-utczai temető, (a mikor én nem vagyok 
ott) hogy nyeljen cl a föld őrmestertől lefelé minden félhelyárat 
váltható katonát, hogy pukkadjon meg a főispán, s dűljön össze 
minden vendégfogadó . . . gyalázatosán, csúful, rongygyul, hit­
ványul megbuktam. Kellett ez nekem? Mi a fészkes fenének stré- 
berkedtem megint. Az emberek kezdték elfelejteni a temetői kai an" 
dómat — s itt a dolog vége, korteskedések közben tiz esztendőre 
felújították összes kalamajkáimat. Oh szent dalárda. Oh szent 
Medzsidje ! Könyörögj érettünk és te kollégiumi ügyészség ments 
meg a gezéresztöl.

József főispán: (Lassan belép.) Eljöttem!
Márk: Látom!
József főispán: Hát így fogadsz engem legfelsőbb uradat?
Márk: Mért nem választatott meg képviselőnek?
József főispán: Mért nem választattalak meg? Hát mért nem 

lettél püspök, vagy archimandrita, hogy kiátkozhattad volna ellen- 
korteseidet. Vagy mért nem lettél villám, mely fákon fut keresztül?

Márk: (szaval.)
Vagy szélvész, mely hegyet tördel ki tövestül,
Vagv köszirt, mit hegyről a völgybe 
Eget, földet rázó menydörgés dönt le.
S ha majd minden rabszolga nép 
Jármát letépve, síkra lép.

S ha majd jön a nagy temetési nap.
(Dühösen.) Az árgyélusát a kötélen huzókájának már magam is 
temetésről beszélek, pedig a temető ölt meg.

Jóska főispán: Hát tudod mért jöttem?
Márk: Nyögje hát ki.
Jóska: Csak azért, mert itt van két kortes az előszobában, 

a kik az alkotmányos költségekkel akarnak beszámolni.
Márk: Hát bújjanak be!
Jóska: Jól van öreg, de engem ne okolj semmiért. (Elballag.)
Márk: (Dühösen.) Zerspring!

II-ik jelenet.
Márk: Na kezdjük az elszámolást:
I. kortes: Zászlókra elment 8D7(> forint.
Márk: A fenét! Hiszen 15 zászlóm sem lógott a házakon-
I. kortes: Hja nagyságos uram, több szavazó a szivében 

viselte nagyságod zászlaját, mert hát nem okvetlenül szükséges 
külsőleg tüntetni.

Márk-' Még ez az cczetágy, ilyet sem hallottam! Na de 
menjünk tovább.

I. kortes: Toliakra elköltöttünk 3fl8ü forintot.
Márk: (Nem szól semmit, jobbról balról megpofozza a kor- 

test és kidobja.)
I. kortes: Megállj temetöcsösz, leszel te még képviselő-jelölt.

IL kortes:
27548 forint.

Márk: Hát oszt ezek hol maradtak a választásról ?
II. kortes: Hja kérem a hazafiasság nem jár mindig tűn 

tetéssel. Ezek elfogadták a pénzt, de javarészük időközben tanul 
mányutra indult.

Márk: Az én pénzemen 1 ! ! Hallatlan! No de menjünk 
tovább.

II. kortes: Fogatokra, kosztra, jöttünk, mentünk, láttunk, 
néztünk 30000 forint.

Márk: üli, hogy a hideg leljen ki te gazember, hát igy 
bántál el a pénzemmel, mi! (Megfogja, iszonyúan megrugdossa!)

II. kortes: (Bőgve kiszalad a szobából, aztán vísszadugja 
a fejét.) Megállj Kendre, leszel te még követjelölt.

M rk: (mély meggyőződéssel) Én... Soha! Lehetek hordár, 
kocsis, inas, szobalány, dajka, vőlegény, menyasszony, de kép­
viselő-jelölt soha. Üsse meg a guta az egész világot. Megbukni — 
s egy vagyont kidobni! Hogyne! Inkább felcsapok temetőcsősznek, 
a hol a virágokat első kézből kapom.

(Függöny.)

Kortes nóta.

Varrógép és kerékpár-üzlet áthelyezés.
Van szerencsém a n. é. közönséget tudatni, hogy üzletemet Piacz-utcza 83. Geréby házba helyeztem át. Rend­
kívül olcsó árak. Singer szerkezetű varrógépeket ezelőtt 50 Irt., most 30 írt., karikahajós varrógépeket ezelőtt 
90 í'rl., most 50 Irt.. Vihralin Schiill, szivarkahajós varrógépek ezelőtt 80 Irt., most 45 frt. Wertheim pénzszek- 

rényekben nagy raktárt tartok, aer Minden egyes varrógépért 5 évi jótállást vállalok, -wb
Tisztelettel: DEUTSCH EDE.

III-ik jelenet
Kétszázlmsz szavazó megvásárlására elment

Dallam: Kossuth Lajos azt üzente.
Magyarjaink nevessetek!
Márk Endre a jelöltetek,
Nevessetek, s kiáltsátok:
,Temetőbe sírva vágyok.-

Óh sírva vágyok.

Kinek is keli ilyen ember?
S szólni is ugyan hogyan mer?
Hisz, ha már ö jön e/önkbe 
«Temető jut az eszünkbe.

A mi eszünkbe.

Küiömb emberünk van nekünk,
Az lesz a mi jó követünk,
Városunk nemes lakói 
Kiáltsuk: «Éljen Bakonyi.»

Éljen Bakonyi

Dongó íulánkok.

Hires gácsi gyárnak a posztója drága,
Azért oly kurta a főispán nadrágja; —
Az újságírókon áll egyszer majd bosszút: 
Választáskor húz fel nadrágot — jó hosszút !

Ha a szavazáson túlesik Körösi: 
Megnézzük, hogy vájjon a feje szőrösi
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Ondöd-basahalmi Balogh Bálint
fökoptes felfedezései az választókerületekben.

— Előadja sajátkezüleg. —

Hát szíI» biz a ! mánhogy 
ez a főkortesi tisztsíg. Sok 
esmérelekkel gazdagodik az 
ember, azonkívül van ezután 
egy kis czulóg is. A város­
házánál is viselik ezt több 
hévatalnok urak. Csak az én 
asszonyom nincs kibíkülve 
vele sehogy se. most is. hogy 
elindultam a kerületekbe szil 
nízni, rögtön kisütötte, hogy 
hosszabb időre kerülni aka­
rom a ház tájikat, hát elle­
nem voksolt. Hiiiinve ! — 
mondok — hogy a másvi­
lágra válasszanak meg kíp- 
viselönek nem tudod, hogy 
most választási küzdelmek 

folyik 9 — ügy le lanállak zavadzani. hogy nagyobbat 
esel, mint Kőrössy tekintetes ur fog az 1-sö kerületbe. 
Az asszony elhallgatott; én me választási parádéba 
vágtam magam, összeszedtem ni hány kort es czimborát, 
elindultunk először is az pétertijai kerületbe, bejártuk 
az égiszét. No, aszondom rímsíges sok ászlót szíjjel 
tudtunk hordatni, a kormánypártnak nem is igen ma­
radt; ászló nekül pedig nincs lelkesedig; azt mondják 
ugyan, hogy valami Gzájlinger nevű piktor még mindig 
festi a kormánypártnak az ászlót; — fesheti mán, nem 
ír vele semmit, mert ha a körmit elhánynya se Ind 
annyit festeni, hogy rajtunk túl tegvik; hiszen úgy állunk 
hogy jó szemű ember legyik, aki Kőrössy-féle ászlót 
lát. Pöfeteg Szabó komám fél szamire meg is vakult a 
nagy nízístűl, még se látott egyet se, magam is alig 
vettem íszre vagy njgyet, azt is valami hévatalnokbéli 
ember tette ki csak azir, hogy a füespány ur ha arra 
sétál, ne haraguggvik.

Láttuk, hogy itt jól állunk, hál beültünk ekkis 
porogram beszídre Kálmány András saugor vendig: 
löjíbe.

— Hozzík saugor ekkis kortes bort a javábul — 
mondok. Hozott, de aszongya. ne szavajjak ilyen han­
gon, más törvinv van mint ezelőtt, mer a „tiszta vá­
lasztás“ van megtörvinyesítve. Ni saugor, hát mi az a 
tiszta választás, u mit ezelőtt nem pipáltunk ? aszond 
gya erre a saugor, hogy az a, hogy sem etetni, sem 
itatni senkit nem szabad. Ezen megijedtünk ekkicsil, 
de mikor a 10-dik litrit is bevettük, hát láttuk, hogy 
az uj törvinyt is értjük mán. egyikünket se kellett 
itatni, mind a maga jószántából ivott

Támadt olyan kedvünk oszt erre, hogy Kágyi koma 
mán danolni is kezdte a maga nótáját, hogy : „Dur a 
dísztó dur a mocsár szilin.“ Hagygya el kend, mer 
gyomron cselekszem, hát nem tud kend egy kortes 
nótát ? Hát kisült, hogy senki se tudott. Kálmánv saugor 
meg avval kezdett kunérozni, hogy a fü kortes szokta 
a nótát csinálni. No saugor — mondok — ez czilodzás
A legfi­
nomabb

alcr lenni, hát ehun ni kötök egyet, oszt aszondom 
hogy :

Szöul ügyünknek élére áll 
Tlinly Kálmán követünk. 
Hordozza öt a szerencse, 
Kőrössy nem kell nekünk

Piros toll a kalapunknál 
Függetlenség jelszavunk. 
Thnlv Kálmán lesz követünk 
Éljen! reá szavazunk.

Biztos a mi gyözedelmiink 
Ügyünk el nem esketik.
Műit lisztes zsák a malomban,
Kőrössy olyat esik.

Erre támadt olyan é'jcnzis, hogy a péterfiai ka­
szárnyában alarmot akartak inni, de megtudták, hogy 
nem nípzendiilis. hanem kortes mulatság van. Nóta 
mán vót, de kóla nem vöt hozzá, gondoltuk, hogv 
Szél kántor urat ki fjük fel a kóla erányába. de ü meg 
ilyenkor a hizlalójába rimüldözik a sertis visztül, majd 
szomorú kőtál fait ilna csinálni. Eczczor csak eszembe 
jut ; itt van a két ballábu Balogh koma. ü orgona luj- 
tató vót az eklézsiánál, hát leheleden, hogy ne értene 
a kóláim"? RaszavalUink, ü meg rá huzla erre a nótá­
ra liogy: „Epret szedtem az erdőbe“ . . . Lelkesed­
tünk is osztán úgy. hogy Kálmány saugor is azt mond­
ta: ennél mán negyvennyo'czh i se vót nagyobb lelke­
sedig, ü meg tudja, maga is ott szögűit a „Halálfejes“ 
aptájiungba.

Szít níztünk osztán a 11-ik kerületbe. Hát a mint 
megyünk a Hatvan-utczán, a Kurucz nyomdájába be­
felé kiabálja egy inas fele gyerek, hogy: „Kár arra a 
nyomda festék, Akit a csőszök ugv lesték. Csak meg­
fogjuk buktatni. Éljen dr. Bakonyi!

Ní te! — mondok — odalie alighanem kortes 
nótát csinálnak.

Bejártuk a 11-ik kerületet is. Itt sem állunk rósz 
szül. Nem adnék én egy 59 pízes márkát a .Várt-féle 
dicsösígir. hisz alig láttunk az ü zászlójából kit ive. V an 
egynihánv, de azt is dalárpisták tiiztik ki, a többit meg 
olyanok, kik a kolegyium piz.it kőcsön használják, hát 
kamatba ászlót dugtak ki.

Beültünk osztán L imán Lesvirhe a koronába, itt 
rám szavaltak, hogy a 11-ik kerületi nótát is csináljam 
meg. Ez könnyű lesz — in >n i >k —- ehun van la !
Temetőbe azt kiáltja a kakuk: Márk Endrének rettenetes a baja,
Márk Endrének elég szavazat ,, , . , ,, ,, Hogv a csősz kezebe akadt a Inna. nem jut. u
Nem lesz követ, bátran merjük Nem akarunk a bajáról hallani,

, , p,- , 1 nendani, Abczug vele! Éljen dr Bakonyi.
Abcz.ug vele! Éljen dr. Bakonyi. ° J -

Temetőbe lekaszálták a sarját Mark Endrének azért szomorú 
Márk Endre nagy kényelmesen az ősz,

belehajt Hogy a tilosban megtalálta a csősz, 
i Mért bujt oda, ki se merjük E miatt nem lehet reá szavazni, 

mondani, Abczug vele! Éljen dr. Bakonyi. 
Abczug vele! Éljen dr. Bakonyi.

Temetőbe a csősz ügyel a rendre, Mandátumot olyan ember nver- 
Ez az oka, hogy megbukik Márk hot el,

Endre. Ki megállja a helyét becsülettel, 
Szegyenlenenk mi is mellé állani. Mark Endrére nem akarunk 
Abczug vele! Éljen tlr. Bakonyi. szavazni,

Abczug vele! Kljén dr. Bakonyi.

Ezt a nótát meg a saugor arra a kőtára húzta 
ra. hogy : „Hires varos az aiföldün K ve-kentet" Mikor

az őszi 
idényre

téligyapju-szövet újdonság oft
üzletébe megérkeztek Kossuth utcza Bőre ezukrász mellett.

A czimre tessék ügyelni! Szolid szabott árak!

Weisz Sldoif

%

iV*
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eldauoltuk a koronába, mind azt mondták, e még 
csattantósabb a másiknál. Sehnt' tekintetes urnák is 
megtetszett, rögtön fel is próbálta, hogy mit lehetne 
rajta tánczolni, hát mindent lehetett, rímítö jól tudott 
rajta még hopczolni is.

A harmadik kerületbe niztünk aztán szíjjel.
Olt is jól állunk ászlók dőgában is. Úgy látom, 

]u),ry ebbe a kerületbe összerugott a kormány párt egy­
más közt, mert kétfelé szakadodzolt, két féle ászlójok 
van. Ezeknek irieg a bikitelensigökröl csináltam egy 
nótát, Balogh saugor is rögtön kísz vöt a kólával, arra 
a kaptára húzta, hogy „Nádl'edcles kis hajlékom leégett 
a héten."

Ehun gyün a nóta ni:

Kormánypártban veszekednek szokás szerint újra.
A független lobogókat kedvező szel fújja.
Kid veszekedő mellett, a harmadik a nyertes,
Éljen dr. Varga Lajos', képviselőnk 0 lesz.

— Ni te! van mán nóta mind a három kerületbe. 
De szeretném is a kormánypártot ezeken a nótákon 
megtánezoltatni — mondok. Ezt a többiek is helybe 
hatlak. Hát ez is véna a legszebb, úgy bizony.

Kaiser Salamon
Hatvan u. 2. szám. havi- és heti- részlet-üzletében meg­
érkeztek az őszi és téli kézrnüáruk : not- es terít let­

öltők. gallérok áremelés nélkül kapti

Ebesi ártézi viz
se legegészségesebb iiditő lorrás viz.
” Kapható: minden íiiszeriizletben, 

kávéházban és vendéglőben. =

Főraktár: Piacz-ntcza 7. szám.

I KARDOS LÁSZLÓ ®
© áruházában, áossuth-utcza 9. $
© Az őszi és téli idényre megérkeztek a sok ® 
t j hasznos-, érdekes- és szép áruezikkek, u. m.: d? 
0 Színtartó barchentek. flanellek, flanell taka- © 
0 rók, ágyteritők, függönyök, paplanok, madráczok, 0 
m dívány takarók, szőnyegek, kocsi- és lópokróczok, 0}
zTN bútorszövetek, linóleum és lábtörlők............. 0
" Valódi sz3ps3ségi áruk, asztainemüek. törül- ^ 
W közök, zsebkendők, vásznak, legjobb faj chiffonok, W 
0 férfi-, női- és gyermek kész fehérneműék, flanell, W 
0 posztó és selyem alsószoknyák nagy választékban. 0
@®®®®$@®®®®®®®®®®®®®

Mihalovits I. gyógyszertára a -Kigyó"-noz 
Debreczcnben. a janija : Harmat arezporát (poudei) 
mely készitniénv üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az avezbört. Kitűnő inat a, teyesen ái- 
talmatlan volta, valamint finomsága «Utal verekedik 
bármilyen arez. vagv rizsporral. Jói tapad s igen jól 
fed A Harmat-Ur ané a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arezbört üdévé, széppé teszi s megóvja a 
meg) ánczosodástól. Kapható 3 színben, fehér rozs. , 
s créme színben i minta doboz Harmat ponder ara 50 
fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arezporait : Bénim 
fettpouder (3 féle sziliben) kis doboz ara 40 fillér, 
nagy dobozára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Ve, női a 
ponder (3 féle sziliben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

4 1 ‘ olcsó és mégis lehető legfinomabb szemüveget vagy
A 111 7wikert akar vegven Fógel Gyula uras es optikusnál. A 
legnagyobb szemüveg választék Debreczcnben Olcsó uj es hasz­
nált zsebórák és ékszerek. Ócska arany beváltás pénzért. Szem­
üveg javítások vagy üveg betételek azonnal elkészíttetnek Ura 
javítás (ha nincs nagyobb tűrés) 80 kr. Lzlet: Piacz (ezelot Varad 
utcza 75. A Corzó (most ‘•Elite") kávéházzal eppen szemben.

KI FFER JÓZSEF ^ 
* vezetése alatt álló *
Domán és Kurz ezég

üzletében mindennemű

posztó és gyapjúszövetek
eredeti gyári árban kaphatók 

KOSSUTH-UTCZA, az Első takarék­
pénztár épületében.

y iy ezipö-üzíet
olcsó árakra való tekintettel

TGüííAY DAiiiEü áruháza
Bebreczen, Főtér, a főpostával szemben. Ajánl

férfi-, női- és gyennek-czipöket
a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig óriási 
választékú raktárt tart, előnyösen ismert elsőrangú 

miihelvi kézi készítéseiből.

Kézimunkák, arczfátylak. fűzők.

»a
CD

0303
CX3

-cd
a

‘03
USfi
‘03Cm

Bartha Klámán
Debreczen. 'fa&fffiS-S“ Fó’tér‘

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát
kötött és szövött árukban, nap- és esőernyők, 

nyakkendők, zsebkendők, övök,
csipkenemüek hímzések, szalagok és 
különös nagy választékát ruhakellé­

kekben.

Pontos kiszolgálás. Jutányos szabott árak. |

Ú
ri fehérnem

üek. 
harisnyák.
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Remek
DURANCZAI BARACZK.

befőzésre,
Csemege szőlők.

u. in. pássá tuti, muskát, bambii rg, izabella és schasselas, 
nemes faj körték.

—— Uradalmi tea-vaj. ... . ■ ■■■
állandóan friss érkezés, kapható :

CZEGLÉDY és POLGÁR
fűszer- és csemege üzletében, Bika szállodával szemben.

\ an szerencsém a n. közönségnek h. tu do más ám 
hozni, hogy
megérkeztek az őszi és téli idényre 
való finom bel és külföldi posztók, 
£yapj”szövetek, scheviotok es minden­

féle fekete kamgarnok,
a melyeket a legjutánvosabb árban vagyok képes az 
igen tisztelt vevőim rendelkezésére bocsátani.

Azonkívül 500 drb öltönymaradékot
igen olcsó árban kaphatni.

Szives pártfogást kér

KLEIN JAKAB
posztókereskedő

a főtőzsde mellett.
Karorcaa Meglepő olcsó árak. ssr*Ks:a

Most érkeztek.
Bámulatos olcsó árban

divatos kalapok, nyakkendők, férfi ingek, gal­
lér kézelők.

Óriási választék férfi, női és gyermek czipck- 
ben 1 frttól feljebb.

SZÉKELT JENŐ és TÁRSA,
Piacz és Miklós utcza sarkán.

A szabadalmazott

„J0HN“-íél® Sü
kémény toldat

minden kéményt megjavít. A szél bármely 
irányból és bármily erővel fuj is, mindig el­
szívókig működik. "A füst kitóduiását nein gá­
tolhatja meg soha. A nap csak kedvező hatást 
gyakorol a kémény huzatára. Eső javítja a ké- 
nivny huzatát.Rozsdásodás és kormoso ás rend­
kívül egyszerű szerkezeténél fogva lehetetlen, 
felszerelése bárki által eszközölhető. Olcsóbb 
és jobb minden hasonló szerkezetű kemény 
tóidénál. A szabadalmazott JOHN-féle kémény- 

toldó egyedül kapható :

Lukács Vilmosnál
Hatvan-utoza 5.

Pártoljuk a hazai ipart!

VARRÓGÉP- és KERÉKPÁR MŰHELY. 
Elvállal mindennemű műszerészet! munkákat: 
Nikkelezést. Zománczosásí úgy mindennemű 
Villanyos műszereket, vaigmint Feszmérőket 
(Manometer) SZIGETI JÓZSEF műszerész, 

Piacz-utcza 58., Bank palota.
Legolcsóbb bevásárlási forrás.

Van szerencséin a n. v. közönségnek becses tudo­
mására hozni, hogy külföldön sok évi tapasztalataim foly­
tán azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy szép Magyar 
hazánkban eddig ismeretlen iparágat honosítottam meg, 
egy óra gyárat, amelyet saját számlámra vezetek, követ­
kező czég alatt:
Serli Ede utóda GASP ARIK ANTAL

Első Magyar Inga óra gyára
Debreczen, Piacz-u. 16., Alföldi tkpénztár alatt.

Gyáramban készítek 8 napban, 1 hónapban, 1 . év­
iién és 1 egész évben felhúzó-, járó-, ütő-és ismétlő inga- 
órákat, készítek mindennemű astrOHÓmiai reguIátorO
kát, villanyos órákat, 8 napos utazó-órákat és
mindennemű fogas kerekű rendszereket.

Egyszersmind felhívom a n. é. közönség figyelmét a 
gazdagon fölszerelt óriási raktáramra, a hol a legfinomabb
Omega, Pegasas, tongines, Chronométer, Chrono
grafh os még más fel nem sorolható óra-különlegessége­
ket ezüstben és aranyban, úgymint ékszereket olcsóbban, 
mint bárhol, gyári árakon árusítom.

Javításokat a legújabb svájczi módszer szerint eszköz­
lök majdnem újjá alakítom. — Olcsó árak. — A magyar 
ipar pártoló közönségnek jóindulatába és szives pártfogá­
sába ajánlom gyáramat, óra- és ékszer-raktáramat.

Maradtam hazafias tisztelettel

Serli Ede utda GASPARIK ANTAL
Chronométer és müórás,

Első magyar ingaóra gyáros,
M. A. \. pályaórás és ékszerkereskedő.

Pártoljuk a hazai ipart !
VI -'i- «i » 'p y'' " \*r

tsa-L. ii-
női divat áruházában 

DEBREC3BN. KISTEMFLOM-BAZÁR
megérkeztek az őszi és téli

bői feioho es ml
í- és

meglepő nagy választók.

Olcsó szabott ár.
■ íÖ '

‘Ali (Ali ií DÓ'Á

j Minden külföldinél jobbak | 
3 és olcsóbbak! -ta® i
± A „Debreczeni vaöntöde és géplakatosság“ §’ 

aranyéremmel kitüntetett !=
vwaiíyui, vőrségi*

J| és szöi&zuzó gépjei !
3I Eladás egyedül a gyártelepen : §ÉZ

Pétenfia végén, a hadházi-utezában. ffc

W'l

f
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Hölgyek figyelmébe!
Darvas Testvérek

női és gyermek felöltő áruháza
Csakis a legújabb divatu, elegáns árukkal dúsan van felszerelve.
DEBRECZEN, Főtér, 55. szám. a „Hungária“ kávéház mellett.

Fényes Mór* úri szabó
Debreczen, Piacz megyeház épület.

Angol Modellek. Hazai, angol és Iranczia divatszövetek raktára.
Őszi és téli idényre bámulatos szép

LEGÚJABB és LEGMODERNEBB
szövetek érkeztek,

amelyek megrendeléseknél precise az utolsó angol divatlapok 
szerint dolgoztatnak fel.

Miután az utazás megszűnt, főtörekvésem lesz a helybeli 
urakat arról meggyőzni, hogy mindent elkövettem arra nézve, 
hogy úgy a szabásban, mint a szövetekben még a legmesszebb 
menő Ízlést is kitudom elégíteni.

Szöveteimet bárki is, minden kötelezettség nélkül nálam 
megtekintheti.

Méltóztassék erről meggyőződést szerezni s engem nagy- í 
becsű rendeléseikkel megtisztelni.
Fényes Mór, úri szabó Debreczen, piacz. megyeház épület.

ooooooeoooaoooooooeo 
p Kegyes Ferencz g
O legnagyobb g
© sirkőraktára ©
ö — O
© az Ipar- és kereskedelmi bank palotában. O
va Q
^ Dús választék mindenféle sírkövekben, q

igen ulcsú árak mellett, [)ontos és szolid kiszolgálás.

OOOOOOOOOGSOOOOOCOOO

UTOROK
saját gyártmány, szolid kivitel-

Oben, a legegyszerűbbtől a legfino- /"X 
mabbig mindenféle stylben legelő- 
nyösebben beszerezhető ZU

Lamberger és Társa
butorgy árosokn ál

Üzlethelyiség : 1 k or ívn Gyarhelyiseg .
Piacz-u. 71. X/CUlCvZt3U« Szalkai-u. 5.

Gyárunkban mindennemű BÚTOROK meg­
rendelésre rajz és tervek szerint elfogadtatnak. Gyors 
és pontos kiszolgálat biztosittatik.

Tisztelt háziasszony! ^
A német verseny által is dicsért, Elefánt ji,

~~ fehérítő-sziksó nem ártalmas, kitűnő

R 
& 
K

moso
minőségét számos, elismerő levél igazolja, mert 
gyártmányunk felülmúlja az osztrák gyártmá­
nyokat. Nélkülözhetetlen a mosásnál, a vászon- 
és szövet-ruhákból a szennyet könnyen eltá­
volítja. — Csak akkor valódi, ha a csomagon Ia 
az Elefánt-védjegy tisztán látható. ^

ELSŐ DEBRECZENI ELEFÁNT SZIKSÓ-GYÁR 
DERRECZENREN.

Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fü- 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

Tóth Béla gyógyszertára és illatszerraktára 
Debreczenben (Tisza-palota.)
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DEBRECZEN, Kistemplom-bazán. S
XX2S&-

Vászonkereskedés.
É Kész fehérnemüek.

Ö . ö
Nagy szőnyeg es

1 bútorszövet raktár. 1 > XZ£Z>‘-

fiői divatáruk, •*/fV?

Menyasszonyi kelengyék. W*Í£

)\íagy választék. Szabott árak.
€lözékeny kiszolgálás.
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Uj fűszer-, és gyarmatáru
kereskedés.

Van szerencsénk a n. é. közönséget értesíteni, hogy 
a helybeli piaczon, Simonffy u. 2. sz. (városi bérház)

Lusztig és Bán
törvényszékileg bejcgyett czég alatt úgy nagyban, mint 

kicsinybeni

fűszer-, liszt- és gyarmatáru
kereskedést

nyitottunk.
Évek hosszú sora óta foglalkozunk e szakmával, 

ismerjük a legelőnyösebb bevásárlási forrásokat, meg 
tudjuk választani az árú minőségét, kellő tőkével is 
rendelkezünk, igy tehát azon kellemes helyzetben vagyunk, 
hogy vevőinkéi minden tekintetben kielégíthetjük.

Hangsúlyozzuk még, hogy egy elsőrangú tisza- 
vidéki gőzmalom kizárólagos elárúsitását bírjuk, igy te­
hát lisztekben igen kedvező árak mellett a legkitűnőbb 
minőséggel szolgálhatunk.

Szives pártfogást kér
tisztelettel:

Lusztig és Bán.

Igen tisztelt választó polgárok!
Nagyérdemű közönség!

A mai napig immár hat képviselő van jelölve, — de 
a „tiszta választások“ uralnia miatt csak jó késön tudjuk 
meg az eredményt.

Egyet azonban bizonyosan tudunk már is, — neveze­
tesen: hogy „igazán tiszta választás“ csak

NEUMANN M.
férfi, fiú és gyermek-ruha áruházában van, — hol a 
korteskedés és alkudozás ki van zárza.

Telep: a m. kir. postával szemben.
--------------------------------------- Az üzlet 1845. óta áll fenn.------------------------------------------

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenbon föpiacz. a főpostával szemben.


